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Sunuş

“Ben, Evliya Çelebi’yi tenkit etmek için değil, 
ona inanmak için okurum ve bu yüzden de 
daima kârlı çıkarım.”

� Ahmet�Hamdi�Tanpınar

Halil İnalcık, Evliya Çelebi’den “en büyük sosyal tarihçi” 

diye bahseder. Öyle ki o, on ciltlik Seyahatname’sine tarih, 

coğrafya, kültür, medeniyet, sosyoloji, dil, din, kıyafet, 

sanat, gündelik yaşam, seyahat, toplum, bilim ve daha 

birçok alanda insanlığı ve dünyayı sığdırmıştır. Onun hiç 

durmadan seyahat etme hayali, gördüğü bir rüya üzerine 

gerçekleşir. Böylece ömrünün son elli yılını seyahat ederek 

geçirir. Gezip gördüğü, duyduğu ve okuduğu her şeyi gücü 

yettiğince not alır ve eserine aktarır. O, sadece seyahat 

etmemiştir, gezip gördüğü yerleri yaşamış ve  yazmıştır. 

Kimi zaman hayati tehlikeler atlatsa da asla hayalinden ve 

amacından vazgeçmemiştir.  Babasından kalan miras başta 

olmak üzere maaşını, savaşlarda elde ettiği ganimetlerini, 

verilen hediyeleri kısacası kazancının hepsini seyahati için 

harcamıştır. Onun yazdıklarını okurken rızkın kesilmedi-

ğini, her seferinde Allah’ın nimetlerine nasıl kavuştuğunu 

ve nasıl tevekkül ederek şükrettiğini göreceksiniz.

Bu çalışma, Seyahatname’nin mevcut Osmanlı Türkçesi 

baskıları ve günümüze çevirisi yapılan transkripsiyonlu 

metinler üzerinden yapılmıştır. Seyahatname’den yapılan 
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bu seçki, on ciltten oluşan eserin tüm ciltleri gözden geçi-

rilerek hazırlanmıştır. İkdam gazetesi sahibi Ahmet 

Cevdet ve Necip Asım Beylerin, Pertev Paşa Kütüphane-

sindeki Osmanlıca nüshanın mevcut altı cildi, Türk Tarih 

Encümeni’nin Osmanlıca yedinci ve sekizinci ciltleri, Tür-

kiye Cumhuriyeti Maarif Vekâletinin yeni harflerle basılan 

dokuz ve onuncu ciltleri bu çalışmada esas metin olarak 

kullanılmıştır. Mevcut Seyahatname baskılarından Yapı 

Kredi Yayınları ile Türk Tarih Kurumu Yayınlarının tıp-

kıbasımları ve Zuhuri Danışman’ın on ciltlik Evliya Çelebi 

Seyahatnamesi de Osmanlıca metinlerin yanında yarar-

lanılan  kaynaklardandır. Bunların yanında Reşat Ekrem 

Koçu ve Mustafa Nihat Özön’ün çevirilerinden ve  birçok 

yüksek lisans, doktora tezlerinden ve makalelerden fay-

dalanılmıştır. Gerek transkripsiyonlu gerekse günümüz 

Türkçesine yapılan çevirilerdeki okuma hatalarının varlığı, 

bazı kelime ve ifadelerin anlamlandırılmasında sıkıntıların 

fark edilmesi bizi bu denli çok yönlü ve karşılaştırmalı bir 

çalışamaya yönlendirmiştir. Bu bağlamda eserin Osmanlı-

ca nüshaları üzerinden en sağlıklı metinler oluşturulmaya 

çalışılmıştır. Yaklaşık iki yılı aşkın bir çalışmanın ürünü 

olan bu seçki birçok aşama ve okumaların süzgecinden 

geçirilerek hazırlanmıştır.

Metinleri seçerken gösterilen özen, yazarın dilini koru-

mada da gösterilmiştir. Metinler günümüz Türkçesine 

aktarılırken Evliya Çelebi’nin anlatımının güzelliğinin ve 

nahifliğinin bozulmamasına dikkat edilmiştir. Kelime-

lerin anlamları bağlamsal dizin çerçevesinde cümledeki 

anlamına göre verilmeye çalışılmıştır. Yer yer dipnotlar da 
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verilerek eserin dil ve anlatım zenginliği, Evliya Çelebi’ye 

özgü kullanımlar korunmuştur. Bu dipnotlar ayrıca oku-

maya yardımcı unsurlar olarak ek açıklamalar vermek için 

de kullanılmıştır.

Her biri Evliya Çelebi’nin Seyahatname’sinin bir parça-

sı olan bu seçki, bağımsız öyküler olarak okunabileceği 

gibi, tek bir hikâye kitabı şeklinde de okunabilecektir. Bu 

kitap, Anadolu’dan Afrika’ya, Orta Doğu’dan Asya’ya, 

Balkanlardan Avrupa’ya çeşitli ülkelerin, şehirlerin, 

insanların, hayatların anlatıldığı renkli bir dünyanın kapı-

larını açacaktır. Evliya Çelebi’nin seyahatlerinden oluşan 

bu hikâyelerinde yaşadıklarını, renkli kişiliğinin şaşırtıcı, 

acayip, komik, ilginç ve bilgilendirici yönünü, onun usta 

kalemi ve etkileyici üslubuyla nasıl anlattığını göreceksiniz.

 Emrah AYDEMİR 
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